
 

Муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение 

вечерняя (сменная) общеобразовательная школа №1 

 

 

 

Рассмотрено                                                                                         Утверждено 

на заседании методического                                             Директор МБОУ ВСОШ №1 

объединения, протокол                                                    __________ В.В.Вереницына 

№_1____от_30.08._____2021 г.                                            Приказ №_919__§_9____                                                                               

                                                                                    «_30__»____08_______2021г. 

 

 

 

 

 

 

 

Рабочая программа  

учебного предмета 

                                              Бурятский язык как государственный 

для 7 класса 

 

 

 

 

 

 

 

Составлена 

в соответствии с программой 

для общеобразовательных учреждений 

«Алтаргана» Бурятский язык как государственный, 7 класс 

Автор: Содномов С.Ц., Найданова В.А. 

Составила: Очирова В. А. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2021-2022 учебный год 
 



2 
 

Пояснительная записка 

 

       Рабочая программа по бурятскому языку составлена в соответствии ФГОС основного  

общего  образования, примерного базисного учебного плана, утвержденного приказом 

Министерства образования России (МОиН РФ № 373 от 06.110.2009), «Программы  по 

бурятскому языку как государственному для 2-9-х классов общеобразовательных школ с 

русским языком обучения» и фундаментального ядра содержания образования и его 

планируемых результатов, представленных в региональном стандарте начального и 

основного общего образования по бурятскому языку как государственному в 

образовательных учреждениях с русским языком обучения (Приказ №830 от 09.07.08), 

регионального базисного учебного плана (Вестник образования и науки РБ, №8.2008); 

Закона Российской Федерации «Об образовании в Российской Федерации» (№ 273 - ФЗ от 

29.12.2012);Закона Республики Бурятия «Об образовании в Республике Бурятия» (от 

13.12.2013 года № 240-Vс изменениями от 29 апреля 2019 года); Закона Республики 

Бурятия от 10.06.1992 года № 221- XXΙΙ «Об языках Республики Бурятия»; Письмо МОНРБ 

от 26.06.2015 №02-16/2100 «Об опубликовании примерных основных образовательных 

программ начального общего и основного общего образования и организации преподавания 

бурятского языка и литературы в общеобразовательных организациях Республики 

Бурятия»; Федерального закона «Об образовании в Российской Федерации» от 29.12.2012г 

№273- ФЗ; Федерального Государственного образовательного стандарта основного общего 

образования (приказ Министерства Образования и Науки РФ от 03.03.16 №08-334); 

Федерального базисного учебного плана (Базисный   учебный   план, утвержденный 

приказом   Министерства образования РФ № 1312 от 09.03.2004; Примерной основной 

образовательной программы основного общего образования, одобренная решением 

федерального учебно-методического объединения по общему образованию (протокол от 

8апреля 2015г. №1/15); Приказ Министерства образования и науки РФ. от31.12.15. №1577; 

Регионального перечня учебников (учебных пособий), реализующих региональный 

компонент образования, рекомендованных (допущенных) Минобрнауки РБ к 

использованию в образовательном процессе в общеобразовательных учреждениях на 2017-

2018 учебный год;  Учебника «Алтаргана» для 7 классов (С. Ц. Содномова, 

В.А.Найданова.– У-У.: Бэлиг, 2013 г.) 

В 1996г. Постановление правительства о ходе выполнения Закона Республики Бурятия «О 

языках народов Республики Бурятии» утвердило Государственную программу по 

сохранению и развитию языков. Бурятский язык провозглашен в качестве государственного 

языка, которым должны владеть учащиеся не только бурятских национальностей, но и все 

другие. Изучение бурятского языка рассматривается как процесс межкультурного развития 

наций населяющих республику. В этой связи именно школа осуществляет подготовку 

всесторонне развитой личности гражданина, принадлежащего к определенному 

этносоциому, культуре, природно-географическому региону.  

    Цели среднего этапа обучения 

    В процессе обучения курсу «Бурятский язык как государственный» в 7 классе 

реализуются цели: 

 Развитие коммуникативной компетенции в совокупности её составляющих - речевой, 

языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной. 

речевая компетенция - развиваются сформированные на базе начальной школы ком-

муникативные умения в говорении, аудировании, чтении, письме; 
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языковая компетенция - накапливаются новые языковые средства, обеспечивающие воз-

можность общаться на темы, предусмотренные стандартом и примерной программой для 

данного этапа; 

социокультурная компетенция - осуществляется приобщение к культуре бурятского народа 

в рамках тем и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам учащихся 6 класса, 

соответствующих их психологическим особенностям; развивается их способность и го-

товность использовать бурятский язык в реальном общении;  

компенсаторная компетенция - развиваются умения в процессе общения выходить из 

затруднительного положения, вызванного нехваткой языковых средств за счет перифраза, 

употребления синонимов, жестов, мимики и т. д.; 

учебно-познавательная компетенция - развиваются желание и умение самостоятельного 

изучения бурятского языка доступными для учащихся способами  

(выполнение проектов, использование справочников, материалов Интернета и т. п.), 

развиваются специальные учебные умения (пользоваться словарями, интерпретировать ин-

формацию текста и др.), умение пользоваться современными информационными 

технологиями. 

 Воспитание школьников средствами предмета «Бурятский язык как государственный»: 

понимание учащимися роли изучения языков в современном поликультурном мире, 

ценностей  бурятского языка как элементов национальной культуры; осознание 

важности бурятского языка как средства социальной адаптации; воспитание толерантности 

по отношению к иным языкам и культуре. 

    Задачи обучения: 

-формирование умений общаться на бурятском языке с учетом речевых возможностей и 

потребностей учащихся: элементарных коммуникативных умений в говорении, 

аудировании, чтении и письме; 

-освоение новых языковых средств, обеспечивающих возможность общаться на темы, 

предусмотренные стандартом и примерной программой; 

-развитие сформированных в предыдущих классах коммуникативных умений в говорении, 

аудировании, чтении, письме; 

-развитие способности и готовности детей использовать бурятский язык в реальном 

общении; 

-развитие специальных учебных умений (использование словарей); желания и умения 

самостоятельного изучения бурятского языка доступными для учащихся способами 

(выполнение проектов, использование справочников, материалов Интернета и т.д.); 

-воспитание позитивного эмоционально-ценностного отношения к бурятскому языку, 

чувства 

сопричастности к сохранению его уникальности; 

-приобщение детей к культуре бурятского народа в рамках тем и ситуаций общения, 

отвечающих опыту, интересам учащихся 8-х классов, соответствующих их 

психологическим особенностям; 

-формировать общую культуру личности; 

-формирование уважения моральных устоев, традиций, обычаев бурятского народа; 

-воспитание культуры межнациональных отношений; 

- адаптировать личность к жизни в обществе. 

- правильно чередовать количество и виды преподавания (словесный, наглядный, 

аудиовизуальный,самостоятельная работа и т.д.) 
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-включать в план урока оздоровительные моменты на уроке: физкультминутки, 

динамические паузы,минуты релаксации, дыхательная гимнастика, гимнастика для глаз. 

- соблюдать комфортный психологический климат на уроке. 

      На основании п.2 ст.16 Федерального закона от 29.12.2012 №273-ФЗ «Об образовании в 

РФ» организации, осуществляющие образовательную деятельность, вправе применять 

электронное обучение, дистанционные образовательные технологии при реализации 

образовательных программ в порядке, установленном федеральным органом 

исполнительной власти, осуществляющим функции по выработке государственной 

политики и нормативно-правовому регулированию в сфере образования. 

     Основными элементами реализации ДОТ и ЭО являются: образовательные онлайн-

платформы: Учи.ru., РЭШ; цифровые образовательные ресурсы, размещенные на 

образовательных сайтах; видео конференции; вебинары; ZOOM-общение; e-mail; 

электронный журнал; облачные сервисы; электронные носители мультимедийных 

приложений к учебникам; электронные пособия, разработанные с учетом требований 

законодательства РФ об образовательной деятельности. В обучении с применением ДОТ и 

ЭО используются следующие организационные формы учебной деятельности: онлайн-

лекции, консультации, практические занятия, самостоятельные и контрольные работы, 

тесты, сочинения, научно-исследовательские работы. 

     Рабочая программа основного общего образования по бурятскому языку составлена в 

соответствии с количеством часов, указанных в Базисном учебном плане образовательных 

учреждений общего образования и предназначена для 7-го класса, которая рассчитана на 68 

часов за учебный год из расчета 2 часа в неделю,  
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Общая характеристика учебного предмета 

 

      Программа по бурятскому языку в 7 классе содержит систему понятий из области 

фонетики, лексики, грамматики, правил орфографии и чтения; произносительные, 

лексические, грамматические, каллиграфические, орфографические навыки, умения в 

основных видах речевой деятельности (аудирование, говорение, чтение, письмо), сферы 

общения, темы, ситуации 

      В основу программы положены общедидактические принципы (системности, 

научности, доступности, связи с жизнью, наглядности, сознательности, прочности, 

активности, учета первого языка) и методические принципы (коммуникативной 

направленности, устной основы, устного опережения, принципа параллельного обучения, 

дифференцированного обучения, принципа диалога культур). 

      Первой содержательной линией являются коммуникативные умения, второй - языковые 

(в том числе лингвострановедческие) знания и навыки оперирования ими, третьей -

 социокультурные (в том числе страноведческие) знания, умения и навыки. 

Указанные содержательные линии находятся в тесной взаимосвязи. Основной линией 

следует считать коммуникативные умения, которые представляют собой результат 

овладения бурятским языком на каждом отрезке и этапе обучения. Формирование 

коммуникативных умений невозможно без овладения языковыми средствами, своего рода 

«строительным материалом», с помощью которого оформляется сообщение. Однако знание 

слов, грамматических форм, конструкций само по себе не обеспечивает формирования 

коммуникативных умений. Необходим навык владения этим материалом для порождения 

или распознавания информации. Языковые навыки представляют собой часть сложных 

умений - говорения, чтения, письма, аудирования. Формирование коммуникативной 

компетенции неразрывно связано и с социокультурными, страноведческими знаниями, 

умениями и навыками, что предполагает вторичную социализацию, т. е. вхождение 

личности в иное социокультурное сообщество. Без знания элементов социокультурного 

фона нельзя сформировать коммуникативную компетенцию даже в ограниченных 

пределах. 

     Таким образом, все три указанные выше содержательные линии взаимосвязаны и 

отсутствие одной из них нарушает единство предметной области «Бурятский язык как 

государственный язык Республики Бурятия», что не дает возможности достичь 

поставленных целей. 

В свою очередь, первые две содержательные линии могут и должны быть развернуты. Так, 

коммуникативные умения, как уже указывалось, различаются по виду речевой 

деятельности: умения в области говорения, чтения, понимания на слух и письма. 

Содержательная линия языковых знаний и навыков подразделяет их на лексические, 

грамматические и фонетические. Две из трех аспектных групп знаний (лексика, 

грамматика) и соответствующие им навыки должны быть поделены на две подгруппы в 

зависимости от того, предназначен ли этот материал для использования при про-

дуцировании сообщения - на продуктивные (говорение, письмо) или для его понимания - на 

рецептивные (чтение, аудирование). Так, например, для использования слова при 

оформлении высказывания говорящий должен знать, как сочетается данное слово с 

другими словами, в какой ситуации оно может быть употреблено, а также владеть навыком 

грамматического оформления высказывания. Для понимания слова в тексте нужно опознать 

его, отличить от сходных слов, распознать его форму и, наконец, определить его значение в 
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соответствии с контекстом, т. е. выполнять специфические рецептивные действия и 

приобрести соответствующие навыки. 

      Особенность рецептивных видов речевой деятельности состоит в том, что для 

понимания информации в тексте и со слуха необходимо знание большего объема языкового 

материала по сравнению с продуцированием сообщений, так как слушающий воспринимает 

языковой материал, выбор которого осуществляет говорящий и пишущий, а в роли 

говорящего или пишущего он сам подбирает языковой материал и может обойтись 

меньшим объемом. Из этого следует, что весь языковой материал (лексический, 

грамматический) должен усваиваться рецептивно, т. е. с целью понимания звучащей или 

письменной речи, а часть его — продуктивно, т. е. для употребления в устной и 

письменной речи. 
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Планируемые результаты освоения учебного предмета 

 

      Личностные, метапредметные, предметные результаты освоения учебного предмета. 

      Личностные результаты формируемые при изучении бурятского языка в 7 классе, 

следующие: 

- формирование мотивации изучения бурятского языка и стремление к 

самосовершенствованию в образовательной области«Бурятский язык»; 

- осознание возможностей самореализации средствами бурятского языка; 

- стремление к совершенствованию собственной речевой культуры в целом; 

- формирование коммуникативной компетенции в межкультурной и межэтнической 

коммуникации; 

- развитие таких качеств, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, 

эмпатия, трудолюбие,дисциплинированность; 

- формирование общекультурной и этнической идентичности как составляющих 

гражданской идентичности личности; 

- стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и толерантное отношение к 

проявлениям иной культуры; осознание себягражданином своей страны и мира. 

      Метапредметные результаты изучения бурятского языка: 

- развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение; 

- развитие коммуникативной компетенции, включая умение взаимодействовать с 

окружающими, выполняя разные социальные роли; 

- развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с информацией: 

поиск и выделение нужной информации, 

обобщение и фиксация информации; 

- развитие смыслового чтения, включая умение определять тему, прогнозировать 

содержание текста по заголовку/, по ключевым словам, 

выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, устанавливать 

логическую последовательность основных фактов; 

- осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в 

процессе коммуникативной деятельности на бурятском языке. 

- осознание личностного смысла в изучении бурятского языка, понимание роли и 

значимости бурятского языка для себя; 

- обогащение опыта межкультурного общения. 

       Предметные результаты освоения учебного предмета 

Процесс овладения познавательным аспектом: 

 Выпускник получит представление: 

– о государственной символике Бурятии; 

– о ценностях материальной и духовной культуры Бурятии; 

 Выпускник научится: 

– выражать отношение к фактам культуры и событиям; 

– ориентироваться в реалиях культуры бурятского языка; 

– описывать события, памятники материальной и духовной культуры; 

– рассказывать о символике и эмблемах своего края; 

– сообщать сведения о столице, её истории и достопримечательностях, истории и 

достопримечательностях родного города, края; 

– рассказывать о выдающихся людях; 
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 Выпускник получит возможность приобрести знания о: 

– достопримечательностях родной страны; 

– национальных праздниках, традициях, связанных с этими праздниками; 

– известных писателях и их произведениях; 

– современных средствах массовой информации; 

–традиционных предметах национальной одежды, предметах повседневной одежды. 

     Коммуникативные умения по видам речевой деятельности 

Говорение. Выпускник научится: 

 вести диалог-расспрос, диалог этикетного характера, диалог – обмен мнениями, диалог – 

побуждение к действию, комбинированный диалог: 

– начинать, поддерживать и заканчивать разговор; 

– выражать основные речевые функции: поздравлять, выражать пожелания и реагировать 

на них, приносить извинение/отвечать на извинение, выражать согласие/несогласие, делать 

комплимент/отвечать на комплимент, предлагать помощь, выяснять значение незнакомого 

слова, объяснять значение слова, вежливо переспрашивать, выражать сочувствие, давать 

совет, выражать благодарность, успокаивать/подбадривать кого-либо, просить собеседника 

повторить сказанное, приглашать к совместному времяпрепровождению, соглашаться/не 

соглашаться на совместное времяпрепровождение, спрашивать мнение собеседника, 

выражать согласие/несогласие с мнением собеседника, выражать сомнение, выражать свое 

мнение и обосновывать его; 

– расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы; 

– переходить с позиции спрашивающего на позицию отвечающего и наоборот; 

– соблюдать правила речевого этикета (приветствовать, поздравлять, благодарить, просить 

о помощи, выражать готовность помочь, давать советы, принимать/не принимать советы); 

 использовать основные коммуникативные типы речи: описание, сообщение, рассказ, 

рассуждение: 

– кратко высказываться на заданную тему, используя изученный речевой материал в 

соответствии с поставленной коммуникативной задачей; 

– делать сообщения на заданную тему на основе прочитанного/услышанного; 

- делать сообщения по результатам выполнения проектной работы; 

Выпускник получит возможность научиться: 

– выражать свою точку зрения и обосновывать её; 

– давать эмоциональную оценку (удивление, радость, восхищение, огорчение, одобрение и 

т. д.); 

- говорить логично и связно; 

– говорить выразительно (соблюдать логическое ударение, правильную интонацию); 

– делать сообщения по результатам выполнения проектной работы. 

Аудирование. Выпускник научится: 

 понимать на слух: 

– речь учителя по ведению урока; 

– связные высказывания учителя, построенные на знакомом материале и/или содержащие 

некоторые незнакомые слова; 

– высказывания одноклассников; 

 понимать основную информацию услышанного; 

 извлекать конкретную информацию из услышанного; 

 понимать детали текста; 
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 понимать на слух разные типы текста, соответствующие возрасту и интересам учащихся, 

время звучания – 2 минуты (сообщения, описания, диалоги, телефонные разговоры, 

интервью, инструкции, прогноз погоды, объявления, стихотворения, песни); 

 использовать контекстуальную или языковую догадку; 

 не обращать внимания на незнакомые слова, не мешающие понимать основное 

содержание текста; 

 использовать услышанную информацию для построения собственного высказывания; 

 выражать собственное мнение по поводу услышанного; 

 делать выводы по содержанию услышанного; 

 соотносить содержание услышанного с личным опытом. 

Выпускник получит возможность научиться: 

 антиципировать содержание текста по внешним признакам (опорные слова, 

иллюстрации и т. д.); 

 критически осмысливать услышанное: 

 выражать собственное мнение по поводу услышанного; 

 делать выводы из услышанного; 

 соотносить услышанное с личным опытом; 

  реагировать на услышанное с помощью невербальных средств. 

Чтение. Выпускник научится: 

 читать с целью понимания основного содержания: 

– игнорировать незнакомые слова, не мешающие пониманию основного содержания текста; 

– прогнозировать содержание текста по вербальным опорам (заголовкам) и 

иллюстративным опорам; 

– предвосхищать содержание внутри текста; 

– определять основную идею/мысль текста; 

– выявлять главные факты в тексте, не обращая внимания на второстепенные; 

– распознавать тексты различных жанров (прагматические, публицистические, научно-

популярные и художественные) и типов (статья, рассказ, реклама и т. д.); 

Выпускник получит возможность научиться: 

 читать с целью извлечения конкретной (запрашиваемой или интересующей) 

информации: 

– использовать соответствующие ориентиры (заглавные буквы, цифры и т. д.) для поиска 

запрашиваемой или интересующей информации; 

 читать с целью полного понимания содержания на уровне значения: 

- догадываться о значении незнакомых слов по знакомым словообразовательным элементам 

(приставки, суффиксы, составляющие элементы сложных слов), аналогии с родным языком, 

конверсии, по наличию смысловых связей в контексте, иллюстративной наглядности; 

– понимать значение и взаимоотношения между членами простых предложений: уметь 

ответить на вопросы, кто, что, где, когда, почему и т. д.); 

– понимать внутреннюю организацию текста и определять: 

- главное предложение в абзаце (тексте) и предложения, подчинённые главному 

предложению; 

- хронологический/логический порядок событий в тексте; 

- причинно-следственные и другие смысловые связи текста с помощью лексических и 

грамматических средств (местоимений, слов-заместителей, союзов, союзных слов); 

https://infourok.ru/rabochaya-programma-po-angliyskomu-yaziku-v-klasse-fgos-1242145.html
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– пользоваться справочными материалами (англо-русским словарём, 

лингвострановедческим справочником) с применением знания алфавита и транскрипции; 

– предвосхищать элементы знакомых грамматических структур; 

 читать с целью полного понимания на уровне смысла и критического осмысления 

содержания: 

– определять главную идею текста, не выраженную эксплицитно; 

– отличать факты от мнений; 

– интерпретировать информацию, представленную в графиках, таблицах, иллюстрациях и т. 

д.; 

– извлекать культурологические сведения из аутентичных текстов; 

– делать выборочный перевод с бурятского языка на русский; 

– выражать собственное мнение по поводу прочитанного; 

– выражать суждение относительно поступков героев; 

– соотносить события в тексте с личным опытом. 

Письмо. Выпускник научится: 

– правильно записывать изученные лексические единицы; 

– соблюдать правила орфографии при написании окончаний глаголов, прилагательных, при 

написании числительных; 

– соблюдать правила орфографии и пунктуации при написании даты; 

– выполнять (письменно) лексико-грамматические упражнения; 

– делать записи (выписки из текста); 

– отвечать письменно на вопросы; 

– фиксировать устные высказывания в письменной форме; 

– заполнять бланки и формуляры анкет; 

– заполнять таблицы, делая выписки из текста; 

– оформлять конверт (адрес отправителя и получателя); 

– писать открытки – поздравления с праздниками (объём 30–40 слов); 

– писать личные письма в рамках изучаемой тематики (объём не менее 80–90 слов); 

– сообщать (письменно) краткие сведения о себе; 

– запрашивать (письменно) информацию; 

– выражать в письменной форме различные речевые функции (выражать благодарность, 

извинения, просьбу, совет и т. д.); 

     Выпускник получит возможность научиться:  писать электронные (интернет-) 

сообщения; писать записки родным, друзьям;  писать сочинения (в рамках тематики 

средней ступени не менее 100–120 слов);  выполнять письменные проекты (индивидуально 

и в группе) по тематике общения, кратко излагать результаты проектной деятельности; при 

организации письменного высказывания соблюдать правила внутренней организации 

абзаца: перечисление фактов, хронологическая последовательность, сравнение/контраст, 

причинно-следственная связь;  использовать некоторые лексические и грамматические 

средства связи частей текста; излагать собственную точку зрения; составлять план, тезисы 

устного или письменного сообщения; использовать адекватный стиль изложения 

(формальный / неформальный). 

Продуктивные речевые умения 

Диалогическая речь. Диалог этикетного характера - начинать, поддерживать и заканчивать 

разговор; поздравлять, выражать пожелания и реагировать на них; выражать благодарность; 

вежливо переспрашивать, отказываться, соглашаться; диалог-расспрос - запрашивать и 
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сообщать фактическую информацию (‘хэн?’ "кто?"; ‘юун?’ "что?"; ‘яагаад?’ "как?"; 

‘хаана?’"где?"; ‘хайшаа?’"куда?"; ‘хэзээ?’ "когда?"; ‘хэнтэй?’ "с кем?"; ‘юундэ?’ 

"почему?"), переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего; 

целенаправленно расспрашивать, "брать интервью"; диалог-побуждение к действию - 

обращаться с просьбой и выражать готовность или отказ ее выполнить; давать совет и 

принимать извинение, принимать его; приглашать к действию или взаимодействию и согла-

шаться или не соглашаться принять в нем участие; делать предложение и выражать 

согласие или несогласие принять его, объяснять причину; диалог-обмен мнениями - 

выражать точку зрения и соглашаться или не соглашаться с ней; высказывать одобрение 

или неодобрение; выражать сомнение, эмоциональную оценку обсуждаемых событий 

(радость или огорчение, желание или нежелание), эмоциональную поддержку партнера, в 

том числе с помощью комплиментов. Комбинирование указанных видов диалога для 

решения более сложных коммуникативных задач. 

Монологическая речь. Краткие высказывания о фактах и событиях с использованием таких 

коммуникативных типов речи, как описание или характеристика, повествование или 

сообщение, эмоциональные и оценочные суждения; передача содержания, основной мысли 

прочитанного с опорой на текст; подготовка сообщение по прочитанному или 

услышанному тексту; выражение и аргументирование своего отношения к прочитанному.  

Письменная речь. Развитие умений производить выписки из текста; писать короткие 

поздравления (с днем рождения, и другими праздниками), выражать пожелания; заполнять 

формуляр (указывать имя, фамилию, пол, возраст, гражданство, адрес); писать личное 

письмо по образцу/без опоры на образец (расспрашивать адресата о его жизни, делах, 

сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу), используя материал тем, 

усвоенных в устной речи, употребляя формулы речевого этикета бурят.  

Рецептивные речевые умения. 

Аудирование. Восприятие на слух и понимание несложных текстов с разной глубиной и 

точностью проникновения в их содержание (с полным пониманием, с пониманием 

основного содержания, с выборочным пониманием) в зависимости от коммуникативной 

задачи и стиля текста. Формирование умений: выделять основную информацию в 

воспринимаемом на слух тексте и прогнозировать его содержание; выбирать главные 

факты, опуская второстепенные; выборочно понимать необходимую информацию 

прагматических текстов с опорой на языковую догадку, контекст; игнорировать 

неизвестный языковой материал, несущественный для понимания.  

Чтение. Чтение и понимание текстов с различной глубиной и точностью проникновения в 

их содержание (в зависимости от вида чтения): с пониманием основного содержания 

(ознакомительное чтение); с полным пониманием содержания (изучающее чтение); с 

выборочным пониманием нужной или интересующей информации 

(просмотровое/поисковое чтение). Использование словаря независимо от вида чтения. 

Чтение с пониманием основного содержания аутентичных текстов на материалах, 

отражающих особенности быта, жизни, культуры бурят. Формирование умений: определять 

тему, содержание текста по заголовку; выделять основную мысль; выбирать главные факты 

из текста, опуская второстепенные; устанавливать логическую последовательность 

основных фактов текста. 

Чтение с полным пониманием содержания несложных аутентичных адаптированных 

текстов разных жанров. Формирование мнений: полно и точно понимать содержание текста 

на основе его информационной переработки (раскрытие значения незнакомых слов, 
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грамматический анализ, составление плана); оценивать полученную информацию, 

выражать свое мнение; комментировать/объяснять те или иные факты, описанные в тексте. 

Чтение с выборочным пониманием нужной или интересующей информации - умение 

просмотреть текст (статью или несколько статей из газеты, журнала) и выбрать 

информацию, которая необходима или представляет интерес для учащихся.  

 Социокультурный компонент 

Совершенствование социокультурных знаний, навыков и умений, основанных на сравнении 

фактов бурятской культуры и культуры других народов. Расширение объема 

лингворегионоведческих и экстралингвистических знаний, навыков и умений вербального 

и невербального поведения за счет новых тем и проблематики речевого общения с учетом 

специфики этапа обучения. 

  экстралингвистические  знания:  

  - знание традиционной культуры бурят: общие представления о бурятской семье, 

особенности бурятского национального костюма, блюда бурятской национальной кухни и 

ее особенности, бурятские праздники и игры: Сагаалган, Ёохор, Эрынгурбаннаадан, 

Сурхарбаан, Шагай наадан. 

- знания из области искусства Бурятии: литература, живопись, театр, кино, музыка, 

СМИ. 

  - знания из области истории бурят: главные исторические события, исторические 

личности.  

 - знания из области религии: шаманизм, буддизм, святые места. 

 - знания из области географии Бурятии: Особенности флоры, фауны, рельефа, полезные 

ископаемые, заповедники, экология Байкала, Красная книга Бурятии.  

 - знание официальной и неофициальной символики Республики Бурятия и общих 

сведений о республике: герб, флаг, общая площадь, месторасположение на карте мира. 

Лингворегионоведческие знания 

Реалии (безэквивалентная лексика): географические реалии, этнографические реалии, 

общественно-политические реалии, реалии современной культуры и искусства, реалии 

религии, антропонимы. 

Коннотативная лексика: лексические группы «флора», «фауна». 

Фоновая лексика: слова, словосочетания, фразеологизмы и элементы фольклора. 

Навыки и умения вербального поведения: навыки и умения использоватьэтикетные 

формулы (приветствие, прощание, благодарность, знакомство), формы обращения,  

исполнять народные песни, ёохор, благопожелания, отвечать на благопожелания, 

загадывать загадки, вести этикетную беседу в дни Сагаалгана, рассказывать сказки, 

выступать на традиционных праздниках.  

Навыки умения невербального поведения: жесты приветствия и прощания, проявления 

уважения, приглашения войти в дом, умение вести себя в гостях и принимать гостей,  

умение угощать гостей, умение вести себя за столом, умение вести себя в святых местах, 

умение вести себя на традиционных праздниках. 

Языковой материал.  Языковые сведения. Общие сведения о бурятском языке. Бурятский 

язык – язык межличностного общения. 

 Фонетика и орфография. Гласные и согласные. Сингармонизм. Перелом гласных. 

Краткие и долгие гласные, их смыслоразличительная роль (продолжение). Йотированные 

гласные. Глухие и звонкие, мягкие и твердые согласные. Смыслоразличительная роль. 

Ударение. Ударение в исконно бурятском слове. (Произношение и различение на слух все 
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звуков бурятского языка; соблюдение акцентного ударения в слове и ударения в фразе; 

соблюдение интонаций в повелительных, утвердительных, вопросительных (общий, 

специальный, альтернативный и разделительный вопросы) и восклицательных 

предложениях). 

Лексика. Однозначные и многозначные слова (общее понятие). Синонимы, антонимы, 

омонимы. Общеупотребительные слова. Термины. Фразеологизмы, их семантика и 

функция. Виды словарей. 

     К концу обучения в 7 классе продуктивный лексический минимум составляет 250-260 

лексических единиц, характеризующих отобранные предметы речи. Данный минимум 

включает лексику, усвоенную на первой ступени, а также новые слова и речевые клише, 

новые значения известных учащимся многозначных слов (например,  ‘газар’ “земля”). 

Рецептивный лексический словарь учащихся, оканчивающих 7 класс, несколько превышает 

продуктивный лексический минимум. 

Словообразование.Значимые части слова. Использование наиболее продуктивных 

суффиксов. Особенности бурятского словообразования. 

Учащиеся должны овладеть следующими словообразовательными средствами для создания 

и расширения потенциального словаря: лексико-синтаксическим: соёлболбосорол 

(культура);  лексическим: шата (лестница), шата (этап);  аффиксальным: Һургуули (школа); 

- морфолого-синтаксическим: алтан (имя существительное), алтан (имя прилагательное) 

Грамматика. Части речи. Знаменательные и служебные части речи (продолжение). 

Послеложно-падежная система бурятского языка. Личное и безличное притяжание. 

Степени сравнения прилагательных. Местоимение (продолжение). Собирательные 

числительные. Числительные, обозначающие приблизительное количество. Глагол 

(продолжение) Наклонение. Формы обращения. Причастие.  Наречия времени, образа 

действия. Глаголы в страдательном, взаимно-совместном  залогах; модальные слова 

(хэрэгтэй, аргатай, ёһотой);  

 причастия многократного и однократного действия, временные причастия; 

 местоимения: притяжательные местоимения, возвратные местоимения, личные 

местоимения для замены ранее упомянутого существительного; 

 наречия места, времени, образа действия, место наречия в предложении; 

 числительные: большие количественные числительные (100-100,000,000), даты, 

собирательные ‘дүрбүүлэн’, “четверо”; приблизительное количество ‘арбаад’, “около 

десяти”; 

 союзы: ба болон, харин, аад, теэд, гэжэ; союзные слова: юундэбгэхэдэ, хаана-тэндэ; 

 междометия: Оо! Аа! Yү! 

 послелоги, отражающие отношения поместу, времени, направлению;  

 простые распространенные предложения  

 специальные вопросы: Басаганхаанаошооб? 

 альтернативные вопросы: Ши кинодоошохошнигү, али номооγзэ Учебно-

познавательная и компенсаторная компетенция.  

К концу обучения в 7 классе учащиеся должны овладеть следующими умениями и 

навыками: 

- пользоваться такими приемами мыслительной деятельности, как группировка, сравнение, 

анализ, синтез; 

- передавать количественные, пространственные и временные представления изученными 

средствами бурятского языка; 
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- разыгрывать воображаемые ситуации/роли, пользуясь приемами образного мышления; 

-  работать в различных режимах: в индивидуальном, парном, групповом; 

- осуществлять самоконтроль с помощью специального блока проверочных заданий учеб-

ника; 

- работать самостоятельно, в том числе с аудио-, видеоматериалами и другими компонен-

тами УМК; 

- ориентироваться в учебнике с помощью атласа содержания учебника (расширенное ог-

лавление) и специальных условных обозначений; 

-  пользоваться справочным материалом к УМК (правилами, бурятско-русским словарем, 

справочниками).    
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Содержание учебного предмета 

    Здравствуй, бурятский язык!(3ч.) История бурятского языка. Кошка. В осеннем лесу.  

    Моя семья (9ч.) Мои родители. Мой брат. Знаем (корейская сказка). Моя родословная. 

Учения предков. Из традиции и обычаев бурят. Мои родители. Ц.Номтоев «Шестилетний 

мальчик». 

   Здоровый образ жизни (8ч.). Нравоучения. Заимствованные слова. Эрдэни. О 

витаминах.Страшная болезнь. О достижениях по таэквандо. Виды спорта в Бурятии. Ц-Б. 

Бадмаев «Цырен упал». 

   Мои друзья и я (13ч.)  Мои друзья.Мое хобби. Режим дня.  Борьба. Мое свободное 

время. Будамшуу. Мои друзья.Самоходный ботинок. Гость. Два товарища. Друг. Г.Чимитов 

«Верные друзья». 
    Школьное образование (4ч.) Моя дорогая школа. Звук «н». «Двойка». Книга. Урок. 

Х.Намсараев «Расплата».  

    Традиционные праздники (8ч.) Благопожелания. Встреча года. Белый месяц. Название 

годов. Позы. Сурхарбан. Ж.Зимин. Игра.  

    Способы информации (13ч.) Наречия. Слово рабочего. Анонс. Б.Намсарайн «Золотые 

руки». Загадки. 

Профессии. Отметки Дамби. Обед луны, солнца, ветра. Буду водителем.Пять пальцев. Две 

жабы.  Первый бурятский ученый Д.Банзаров Ч. Цыдендамбаев «Доржи, сын Банзара».  

   Республика Бурятия(6ч.) Бурятия. Природа Бурятии. Достопримечательности г.Улан-

Удэ. Озеро Байкал – уникальное творение природы, проблемы его  экологии. Ж.Тумунов 

«Родина моя». 
    Повторение (4ч.) Семья Светы.  Что такое счастье? Я знаю. Бурятский язык. Гимн 

Бурятии.Школьная жизнь. Повторение 
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ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ, 

в том числе с учетом рабочей программы воспитания с указанием количества часов, 

отводимых на освоение каждой темы: 

 

        Целевой приоритет на уровне ООО: создание благоприятных условий для развития 

социально значимых отношений школьников и, прежде всего, ценностных отношений: 

1. к семье как главной опоре в жизни человека и источнику его счастья; 

2. к труду как основному способу достижения жизненного благополучия человека, 

залогу его успешного профессионального самоопределения и ощущения уверенности в 

завтрашнем дне; 

3. к своему отечеству, своей малой и большой Родине как месту, в котором человек 

вырос и познал первые радости и неудачи, которая завещана ему предками и которую 

нужно оберегать; 

4. к природе как источнику жизни на Земле, основе самого ее существования, 

нуждающейся в защите и постоянном внимании со стороны человека; 

5. к миру как главному принципу человеческого общежития, условию крепкой 

дружбы, налаживанию отношений с коллегами по работе в будущем и созданию 

благоприятного микроклимата в своей собственной семье; 

6. к знаниям как интеллектуальному ресурсу, обеспечивающему будущее человека, 

как результату кропотливого, но увлекательного учебного труда; 

7. к культуре как духовному богатству общества и важному условию ощущения 

человеком полноты проживаемой жизни, которое дают ему чтение, музыка, искусство, 

театр, творческое самовыражение; 

8. к здоровью как залогу долгой и активной жизни человека, его хорошего 

настроения и оптимистичного взгляда на мир; 

9. к окружающим людям как безусловной и абсолютной ценности, как 

равноправным социальным партнерам, с которыми необходимо выстраивать 

доброжелательные и взаимоподдерживающие отношения, дающие человеку радость 

общения и позволяющие избегать чувства одиночества; 

10.  к самим себе как хозяевам своей судьбы, самоопределяющимся и 

самореализующимся личностям, отвечающим за свое собственное будущее. 

Ключевые разделы, содержащие в материале учебного предмета 

№ Название раздела Количество 

часов 

 

Формируемые 

социально 

значимые, 

ценностные 

отношения (№) 

1.  Здравствуй, бурятский язык!  3ч. 1,2,3,6,7 

2.  Моя семья  9ч. 3,6,7 

3.  Здоровый образ жизни  8ч. 3,6,7 

4.  Мои друзья и я 13ч. 3,6,7 

5.  Школьное образование 4ч. 3,6,7 

6.  Традиционные праздники 8ч. 3,6,7 

7.  Способы информации 13ч. 3,6,7 

8.  Бурятия 6ч. 3,6,7 
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9.  Повторение 4ч. 3,6,7 

 Всего:  68ч.  
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Календарно-тематическое планирование 

 

 

№ Тема урока Кол-

часов 

Дата 

проведен

ия 

 Здравствуй, бурятский язык! 3ч.  

1 История бурятского языка 1  

2 Окончание множественного числа. Кошка.  1  

3 В осеннем лесу 1  

 Моя семья 9ч.  

4 Мои родители 1  

5 Кто? С кем? Мой брат. 1  

6 Гласные звуки. Знаем (корейская сказка) 1  

7 Окончания родительного падежа 1  

8 Моя родословная (схема) 1  

9 Учения предков.  Вопросительные предложения. 1  

10 Из традиции и обычаев бурят  1  

11 Мои родители. 1  

12 Ц. Номтоев «Шестилетний мальчик» 1  

 Здоровый образ жизни 8ч.  

13 Нравоучения. Заимствованные слова. 1  

14 Эрдэни.  1  

15 О витаминах 1  

16 Страшная болезнь. 1  

17 О достижениях по таэквандо. 1  

18 Виды спорта в Бурятии. 1  

19 Контрольная работа 1  

20 Ц-Б. Бадмаев «Цырен упал» 1  

 Мои друзья и я 13ч.  

21 Мои друзья. 1  

22 Мое хобби.  1  

23 Режим дня (план) 1  

24 Борьба. Глаголы в прошедшем времени. 1  

25 Мое свободное время (составление плана) 1  

26 Будамшуу. 1  

27 Мои друзья. 1  

28 Мое хобби (рассказ) Режим дня 1  

29 Самоходный ботинок 1  

30 Гость. 1  

31 Два товарища 1  

32 Друг (портрет друга)  1  

33 Г.Чимитов «Верные друзья» 1  

 Школьное образование 4ч.  

34 Моя дорогая школа. Звук «н» 1  

35 Винительный падеж. «Двойка» 1  

36 Книга. Урок. 1  

37 Х.Намсараев «Расплата» 1  

 Традиционные праздники 8ч.  

38 Кому? Чему? Где? Когда? Благопожелания. 1  

39 Встреча года. 1  
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40 Белый месяц (благопожелания) 1  

41 Название годов (загадки) 1  

42 Позы (проект) 1  

43 Сурхарбан (проведение игр) 1  

44 Ж.Зимин. Игра (игры народностей) 1  

45 Контрольная работа. 1  

 Способы информации 13ч.  

46 Наречия. 1  

47 Слово рабочего. 1  

48 Анонс (составление кроссворда) 1  

49 Б.Намсарайн «Золотые руки» 1  

50 Загадки  1  

51 Орудный падеж. Отметки Дамби. 1  

52 Обед луны, солнца, ветра. 1  

53 Буду водителем. 1  

54 Пять пальцев (инсценировка) 1  

55 Две жабы 1  

56 Первый бурятский ученый Д.Банзаров (сообщение) 1  

57 Ч. Цыдендамбаев «Доржи, сын Банзара» 1  

58 Контрольная работа 1  

 Бурятия 6ч.  

59 Бурятия.  1  

60 Природа Бурятии. 1  

61 Достопримечательности г. Улан-Удэ 1  

62 Озеро Байкал – уникальное творение природы, 

проблемы его экологии. 

1  

63 Ж.Тумунов «Родина моя» 1  

64 Контрольная работа 1  

 Повторение 4ч.  

65 Семья Светы 1  

66 Что такое счастье? 1  

67 Бурятский язык (синквейн) Гимн Бурятии 1  

68 Итоговая контрольная работа 1  
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